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Số:18/NQ-HĐQT                                      TP. Hồ Chí Minh, ngày 03 tháng10 năm 2025 

 

NGHỊ QUYẾT 

V/v thông qua việc sử dụng dịch vụ cấp tín dụng tại Ngân hàng TMCP Tiên Phong 

 

HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

CÔNG TY CỔ PHẦN KINH DOANH VÀ PHÁT TRIỂN BÌNH DƯƠNG 

 
Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 76/2025/QH15 được Quốc hội nước CHXHCN Việt Nam 

thông qua ngày 17/06/2025; 

Căn cứ Điều lệ và Quy chế tổ chức và hoạt động Công ty Cổ phần Kinh doanh và Phát 

triển Bình Dương (Công ty TDC); 

Căn cứ Biên bản họp Hội đồng quản trị số 18/BB-HĐQT ngày 03/10/2025 về việc 

thông qua chủ trương sử dụng dịch vụ cấp tín dụng tại Ngân hàng TMCP Tiên Phong, 

QUYẾT NGHỊ: 

Điều 1. Thống nhất thông qua chủ trương Công ty TDC sử dụng dịch vụ cấp tín dụng 

của Ngân hàng TMCP Tiên Phong cụ thể như sau: 

- Hình thức cấp tín dụng: Vay vốn, phát hành bảo lãnh 

- Phương thức cấp tín dụng:  Hạn mức  Món, từng lần 

- Giá trị cấp tín dụng: tối đa 1.000.000.000.000 VNĐ (Bằng chữ: Một ngàn tỷ đồng). 

- Mục đích: Vay vốn, phát hành bảo lãnh để thực hiện Dự án Khu nhà ở TDC Plaza do 

Công ty Cổ phần Kinh doanh và Phát triển Bình Dương làm Chủ đầu tư. 

Điều 2. Thống nhất thông qua việc Công ty TDC Công Ty sẽ thế chấp tài sản là Bất 

động sản/Phương tiện vận tải/Sổ tiết kiệm/Hợp đồng tiền gửi/Quyền tài sản/Quyền đòi 

nợ/Khoản phải thu/các tài sản khác thuộc sở hữu của Công Ty/Bên thứ ba được bên thứ 

ba sở hữu tài sản (nếu có) và Ngân hàng chấp thuận. 

Điều 3. Thống nhất thông qua việc giao Người đại diện theo pháp luật của Công Ty đại 

diện cho Công Ty ký kết các hợp đồng, thỏa thuận, các phụ lục, văn bản sửa đổi bổ sung 

đính kèm và các giấy tờ pháp lý cần thiết theo quy định pháp luật nhằm thực hiện nội 

dung công việc theo quy định tại Điều 1 và Điều 2 Nghị quyết này. 

Điều 4. Nghị quyết này có hiệu lực từ ngày ký. Các thành viên Hội đồng quản trị, Ban 

Tổng Giám đốc Công ty và các Phòng ban trong Công ty chịu trách nhiệm thi hành Nghị 

quyết này. 
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Nơi nhận: 

- Như điều 4 “để thi hành”; 

- Lưu VP.HĐQT;  
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No.: 18/NQ-HĐQT    Ho Chi Minh City, October 3, 2025 

 

RESOLUTION 

 Re: Approval of the use of credit services at Tien Phong Commercial Joint Stock Bank 

 

BOARD OF DIRECTORS 

BINH DUONG TRADE AND DEVELOPMENT JOINT STOCK COMPANY  

 
Pursuant to the Law on Enterprises No. 76/2025/QH15 passed by the National Assembly 

of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2025; 

Pursuant to the Charter and the Regulations on Organization and Operation of Binh 

Duong Trade and Development Joint Stock Company (TDC);  

Pursuant to the Minutes of the Meeting of the Board of Directors No. 18/BB-HĐQT dated 

October 3, 2025 regarding the approval of the policy on the use of credit services at Tien 

Phong Commercial Joint Stock Bank. 

RESOLVES: 

Article 1. To approve the policy for TDC to use credit services of Tien Phong 

Commercial Joint Stock Bank as follows: 

- Form of credit: Loan, issuance of guarantee. 

- Method of credit:                   Credit line  Loan, each transaction 

- Maximum credit value: VND 1,000,000,000,000 (in words: One trillion Vietnamese dong). 

- Purpose: Loans and issuance of guarantee for the implementation of the TDC Plaza 

Residential Project invested by Binh Duong Trade and Development Joint Stock Company. 

Article 2. To approve that TDC shall mortgage assets being Real estate/Means of 

transport/Savings book/Deposit contract/Property rights/Receivables/Accounts 

receivable/other assets owned by the Company or by a third party (if any) subject to the 

approval of the Bank. 

Article 3. To approve the authorization for the Legal Representative of the Company to 

represent the Company in signing contracts, agreements, appendices, amendments and 

supplements, and other necessary legal documents as required by law in order to implement 

the matters as prescribed in Articles 1 and 2 of this Resolution. 

Article 4. This Resolution shall take effect from the date of signing. Members of the 

Board of Directors, the General Directorate of the Company, and all Departments of the 

Company shall be responsible for the implementation of this Resolution. 
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Recipients: 

- As provided in Article 4 

“for implementation”; 

- Archived: Office of the 

Board of Directors; 
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